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DECRET 124/2012, de 27 de juliol, del Consell, pel qual 
s’establixen les normes d’aplicació als vins amb indicació 
d’any i/o varietat de raïm de vinificació, sense denomina-
ció d’origen protegida ni indicació geogràfica protegida. 
[2012/7510]

DECRETO 124/2012, de 27 de julio, del Consell, por el 
que se establecen las normas de aplicación a los vinos con 
indicación de añada y/o variedad de uva de vinificación, 
sin denominación de origen protegida ni indicación geo-
gráfica protegida. [2012/7510]

PREÀMBUL

L’article 118 septvicies del Reglament (CE) núm. 1234/2007, del 
Consell, de 22 d’octubre de 2007, pel qual es crea una organització 
comuna de mercats agrícoles i s’establixen disposicions específiques 
per a determinats productes agrícoles (Reglament únic per a les OCM), 
preveu la possibilitat de mencionar en l’etiquetatge i presentació dels 
vins sense una denominació d’origen protegida ni una indicació geo-
gràfica protegida la indicació de l’any de collita i el nom d’una o més 
varietats de raïm de vinificació.

L’article 63 del Reglament (CE) núm. 607/2009, de la Comissió, 
de 14 de juliol de 2009 pel qual s’establixen determinades disposicions 
d’aplicació del Reglament (CE) núm. 479/ 2008, del Consell, en allò 
que afecta les denominacions d’origen i indicacions geogràfiques pro-
tegides, els termes tradicionals, l’etiquetatge i la presentació de deter-
minats productes vitivinícoles, preveu les normes específiques sobre 
les garanties de la certificació dels vins amb indicació de la varietat de 
raïm de vinificació i any de collita sense denominació d’origen o indi-
cació geogràfica protegida, i s’habilita els estats membres per a precisar 
determinats aspectes sobre estos, com ara l’autorització com a operador 
d’este tipus de vins.

Per mitjà del present decret es despleguen, per a l’àmbit de la 
Comunitat Valenciana, les normes relatives a l’aplicació del control i 
la certificació, així com l’autorització com a operadors dels vins amb 
indicació d’any i/o varietat de raïm de vinificació, sense denominació 
d’origen protegida ni indicació geogràfica protegida.

En virtut del que s’ha exposat, una vegada complits els tràmits pro-
cedimentals previstos en l’article 43 de la Llei del Consell, a proposta de 
la consellera d’Agricultura, Pesca, Alimentació i Aigua, conforme amb 
el Consell Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenciana i amb la delibe-
ració prèvia del Consell, en la reunió del dia 27 de juliol de 2012,

DECRETE

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació
1. L’objecte del present decret són les normes específiques d’aplica-

ció sobre la indicació facultativa de l’any i/o varietat de vinificació en 
els vins sense denominació d’origen protegida ni indicació geogràfica 
protegida. 

2. Este decret desplega el que preveu l’article 63 del Reglament 
(CE) núm. 607/2009, de la Comissió, de 14 de juliol de 2009, pel qual 
s’establixen determinades disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 
núm. 479/2008, del Consell, en allò que afecta les denominacions d’ori-
gen i indicacions geogràfiques protegides, els termes tradicionals, l’eti-
quetatge i la presentació de determinats productes vitivinícoles, i en el 
Reglament (CE) núm. 882/2004, del Parlament Europeu, i del Consell, 
de 29 d’abril de 2004, sobre controls oficials efectuats per a garantir la 
verificació del compliment de la legislació en matèria de pinsos i ali-
ments i la normativa sobre la salut animal i benestar dels animals.

3. El present decret s’establix per a tots els vins previstos en l’annex 
XI ter, apartats 1 a 9, 15 i 16, del Reglament (CE) núm. 1234/2007, del 
Consell, sense denominació d’origen o indicació geogràfica protegida, 
i procedents del raïm veremat a partir de 2009, inclusivament, produïts 
i/o embotellats dins de l’àmbit territorial de la Comunitat Valenciana.

No obstant això, i en aplicació del que disposa el 118 septvicies, 
apartat 2 lletra c), del Reglament núm. 1234/2007, del Consell, la mes-
cla de varietats de distints estats membres no donaran lloc a l’etiquetat-
ge de la varietat o varietats de raïm de vinificació llevat que els estats 
membres de què es tracte acorden el contrari.

PREÁMBULO

El artículo 118 septvicies del Reglamento (CE) nº 1234/2007 del 
Consejo, de 22 de octubre de 2007, por el que se crea una organización 
común de mercados agrícolas y se establecen disposiciones específi-
cas para determinados productos agrícolas (Reglamento único para las 
OCM), prevé la posibilidad de mencionar en el etiquetado y presen-
tación de los vinos sin una denominación de origen protegida ni una 
indicación geográfica protegida la indicación del año de cosecha y el 
nombre de una o más variedades de uva de vinificación.

El artículo 63 del Reglamento (CE) nº 607/2009, de la Comisión, 
de 14 de julio de 2009, por el que se establecen determinadas disposi-
ciones de aplicación del Reglamento (CE) nº 479/2008, del Consejo, en 
lo que atañe a las denominaciones de origen e indicaciones geográficas 
protegidas, a los términos tradicionales, al etiquetado y a la presentación 
de determinados productos vitivinícolas, prevé las normas específicas 
sobre las garantías de la certificación de los vinos con indicación de 
la variedad de uva de vinificación y año de cosecha sin denominación 
de origen o indicación geográfica protegida, habilitando a los Estados 
miembros para precisar determinados aspectos sobre los mismos, tales 
como la autorización como operador de este tipo de vinos.

Mediante el presente decreto se desarrolla, para el ámbito de la 
Comunitat Valenciana, las normas relativas a la aplicación del control y 
la certificación, así como la autorización como operadores de los vinos 
con indicación de añada y/o variedad de uva de vinificación, sin deno-
minación de origen protegida ni indicación geográfica protegida.

En virtud de lo expuesto, una vez cumplidos los trámites procedi-
mentales previstos en el artículo 43 de la Ley del Consell, a propuesta 
de la consellera de Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua, conforme 
con el Consell Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenciana y previa 
deliberación del Consell, en la reunión el día 27 de julio de 2012,

DECRETO

Artículo 1. Objeto y ámbito de aplicación
1. El objeto del presente decreto son las normas específicas de apli-

cación sobre la indicación facultativa de la añada y/o variedad de vinifi-
cación en los vinos sin denominación de origen protegida ni indicación 
geográfica protegida. 

2. Este decreto desarrolla lo previsto en el artículo 63 del Reglamen-
to (CE) nº 607/2009, de la Comisión, de 14 de julio de 2009, por el que 
se establecen determinadas disposiciones de aplicación del Reglamento 
(CE) nº 479/2008, del Consejo, en lo que atañe a las denominaciones de 
origen e indicaciones geográficas protegidas, a los términos tradiciona-
les, al etiquetado y a la presentación de determinados productos vitivi-
nícolas, y en el Reglamento (CE) nº 882/2004 del Parlamento Europeo y 
del Consejo de 29 de abril de 2004 sobre controles oficiales efectuados 
para garantizar la verificación del cumplimiento de la legislación en 
materia de piensos y alimentos y la normativa sobre la salud animal y 
bienestar de los animales.

3. El presente decreto se establece para todos los vinos contempla-
dos en el anexo XI ter, apartados 1 a 9, 15 y 16, del Reglamento (CE) 
nº 1234/2007, del Consejo, sin denominación de origen o indicación 
geográfica protegida, y procedentes de las uvas vendimiadas a partir de 
2009, inclusive, producidos y/o embotellados dentro del ámbito territo-
rial de la Comunitat Valenciana.

No obstante lo anterior, y en aplicación de lo dispuesto en el 118 
septvicies, apartado 2 letra c), del Reglamento nº 1234/2007 del Con-
sejo, la mezcla de variedades de distintos Estados miembros no darán 
lugar al etiquetado de la variedad o variedades de uva de vinificación a 
menos que los Estados miembros de que se trate acuerden lo contrario.
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Article 2. Autoritat competent
La direcció general competent en matèria de qualitat agroalimentà-

ria és l’autoritat responsable de garantir la certificació dels vins varie-
tals, establida en l’article 63.1 del Reglament (CE) núm. 607/2009, de 
la Comissió, de 14 de juliol de 2009, pel qual s’establixen determina-
des disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 479/2008, del 
Consell, en allò que afecta les denominacions d’origen i indicacions 
geogràfiques protegides, els termes tradicionals, l’etiquetatge i la pre-
sentació de determinats productes vitivinícoles, en l’àmbit de la Comu-
nitat Valenciana.

Article 3. Autorització d’operadors
1. Els operadors que elaboren i embotellen vi a la Comunitat Valen-

ciana i indiquen en l’etiquetatge una o més varietats de raïm o l’any de 
collita en els vins sense denominació d’origen protegida ni indicació 
geogràfica protegida, han de tindre una autorització específica de la 
direcció general competent en matèria de qualitat agroalimentària.

2. Els operadors que sol·liciten l’autorització específica hauran de 
complir les condicions següents:

a) Als efectes de comprovar la veracitat de les indicacions facul-
tatives i la traçabilitat i identificació individual de les partides i lots, 
compliran el que preveuen els articles 39.1.d) i 40.2 del Reglament 
(CE) núm. 436/2009, pel qual s’establixen disposicions d’aplicació del 
Reglament (CE) núm. 479/2008, del Consell, i la seua normativa de 
desplegament, respecte al registre vitícola, declaracions obligatòries i 
recopilació d’informació per al seguiment del mercat, documents que 
acompanyen el transport de productes i registre a portar en el sector 
vitivinícola. 

b) En relació amb els depòsits que continguen estos vins, hauran 
d’estar identificats com a ús per a «vi varietal sense IGP/DOP». 

c) En el supòsit que es tinga la condició d’elaborador, este disposarà 
d’una relació de parcel·les en què conste, almenas, el nom del titular, la 
varietat, la identificació i la superfície de les parcel·les de la Comunitat 
Valenciana. 

d) Els operadors contractaran amb una entitat de certificació inde-
pendent. Esta entitat haurà d’estar acreditada en el compliment de la 
norma UNE-EN 45011, o norma que la substituïsca, per a la certificació 
de la varietat i l’any dels productes vitivinícoles. 

e) Haver obtingut l’oportú certificat de conformitat per a incloure 
la indicació de la varietat i l’any en l’etiquetatge, emés per l’entitat de 
certificació prevista en el paràgraf anterior. 

f) La instal·lació on s’elaboren vins amb indicació d’any i/o varietat 
de raïm de vinificació haurà d’estar inscrita en el Registre d’Indústries 
Agroalimentàries de la Comunitat Valenciana.

3. El model d’imprés de la sol·licitud d’autorització específica 
es podrà obtindre a través d’internet en el lloc web de la Generalitat 
(<www.gva.es>).

Esta sol·licitud s’adreçarà a la direcció general competent en matèria 
de qualitat agroalimentària, i podrà presentar-se en el Registre General 
de la Conselleria d’Agricultura, Pesca, Alimentació i Aigua (c/ Ama-
deu de Savoia, 2, Valencia, CP 46010), en les direccions territorials de 
la Conselleria d’Agricultura, Pesca, Alimentació i Aigua d’Alacant, 
Castelló i València, o en qualsevol de les formes que establix l’article 
38.4 de la Llei de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú.

La sol·licitud haurà de dur adjunta la documentació següent: 
a) Acreditació de la personalitat del sol·licitant, de la identitat i 

capacitació del seu representant, si és el cas, i de l’objecte de l’empresa. 
Per a l’acreditació com a representant de persona jurídica, el sol·licitant 
pot autoritzar la conselleria competent en matèria de qualitat agroali-
mentària per a consultar i comprovar la dita condició en el Registre 
Voluntari de Representants de la Comunitat Valenciana. En cas que 
no ho autoritze, o no estiga donat d’alta en el registre esmentat, haurà 
de presentar, junt amb la sol·licitud, còpia confrontada d’escriptura de 
poders de representació.

b) Còpia del contracte amb l’organisme de certificació que corres-
ponga.

c) En el cas que l’operador no siga titular de la instal·lació, haurà 
d’aportar còpia del contracte subscrit amb el titular de la indústria 
degudament inscrita en el Registre d’Indústries Agroalimentàries de la 
Comunitat Valenciana. 

Artículo 2. Autoridad competente
La Dirección General competente en materia de calidad agroali-

mentaria es la autoridad responsable de garantizar la certificación de los 
vinos varietales, establecida en el artículo 63.1 del Reglamento (CE) nº 
607/2009 de la Comisión de 14 de julio de 2009, por el que se estable-
cen determinadas disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) nº 
479/2008 del Consejo en lo que atañe a las denominaciones de origen 
e indicaciones geográficas protegidas, a los términos tradicionales, al 
etiquetado y a la presentación de determinados productos vitivinícolas, 
en el ámbito de la Comunitat Valenciana.

Artículo 3. Autorización de operadores
1. Los operadores que elaboren y embotellen vino en la Comunitat 

Valenciana indicando en el etiquetado una o más variedades de uva o 
el año de cosecha en los vinos sin denominación de origen protegida ni 
indicación geográfica protegida, deben tener una autorización específica 
de la Dirección General competente en materia de calidad agroalimen-
taria.

2. Los operadores que soliciten la autorización específica deberán 
cumplir las siguientes condiciones:

a) A los efectos de comprobar la veracidad de las indicaciones 
facultativas y la trazabilidad e identificación individual de las partidas 
y lotes, cumplirán lo previsto en los artículos 39.1.d) y 40.2 del Regla-
mento (CE) nº 436/2009, por el que se establecen disposiciones de apli-
cación del Reglamento (CE) nº 479/2008 del Consejo, y su normativa 
de desarrollo, respecto al registro vitícola, declaraciones obligatorias 
y recopilación de información para el seguimiento del mercado, docu-
mentos que acompañan al transporte de productos y registro a llevar en 
el sector vitivinícola. 

b) En relación con los depósitos que contengan dichos vinos, debe-
rán estar identificados como uso para «vino varietal sin IGP/DOP». 

c) En el supuesto que se tenga la condición de elaborador, éste dis-
pondrá de una relación de parcelas en la que conste, al menos, el nom-
bre del titular, variedad, identificación y superficie de las parcelas de la 
Comunitat Valenciana.

d) Los operadores contratarán con una entidad de certificación inde-
pendiente. Dicha entidad deberá estar acreditada en el cumplimiento de 
la norma UNE-EN 45011, o norma que la sustituya, para la certificación 
de la variedad y la añada de los productos vitivinícolas. 

e) Haber obtenido el oportuno certificado de conformidad para 
incluir la indicación de la variedad y la añada en el etiquetado, emitido 
por la entidad de certificación prevista en el párrafo anterior.

f) La instalación en dónde se elaboren vinos con indicación de añada 
y/o variedad de uva de vinificación deberá estar inscrita en el Registro 
de Industrias Agroalimentarias de la Comunitat Valenciana.

3. El modelo de impreso de la solicitud de autorización específica 
se podrá obtener a través de internet en el sitio web de la Generalitat 
(<www.gva.es>).

Dicha solicitud se dirigirá a la Dirección General competente en 
materia de calidad agroalimentaria, y podrá presentarse en el Registro 
General de la Conselleria de Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua 
(c/ Amadeo de Saboya, 2, Valencia, CP 46010), en las direcciones terri-
toriales de la Conselleria de Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua 
de Alicante, Castellón y Valencia, o en cualquiera de las formas que 
establece el artículo 38.4 de la Ley de Régimen Jurídico de las Adminis-
traciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

La solicitud irá acompañada de la siguiente documentación: 
a) Acreditación de la personalidad del solicitante, de la identidad y 

capacitación de su representante, en su caso, y del objeto de la empresa. 
Para la acreditación como representante de persona jurídica, el solici-
tante puede autorizar a la Conselleria competente en materia de cali-
dad agroalimentaria para consultar y comprobar dicha condición en el 
Registro Voluntario de Representantes de la Comunitat Valenciana. En 
el caso de que no lo autorice, o no esté dado de alta en el citado Regis-
tro, deberá presentar, junto a la solicitud, copia cotejada de escritura de 
poderes de representación.

b) Copia del contrato con el organismo de certificación que corres-
ponda.

c) En el caso de que el operador no sea titular de la instalación, 
deberá aportar copia del contrato suscrito con el titular de la industria 
debidamente inscrita en el Registro de Industrias Agroalimentarias de 
la Comunitat Valenciana. 
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d) El sistema utilitzat per a la identificació, la traçabilitat i la comp-
tabilitat dels vins manipulats en les seues instal·lacions, que, en qual-
sevol cas, s’ha d’ajustar al Reglament (CE) 436/2009. Les indicacions 
de l’any i varietats de raïm han de complir les regles especificades als 
articles 61 i 62 del Reglament (CE) 607/2009, de la Comissió, respec-
tivament.

4. Una vegada revisada la documentació presentada, la direcció 
general competent en matèria de qualitat agroalimentària podrà reque-
rir a la persona sol·licitant perquè, en el termini de deu dies hàbils, 
esmene la falta de documentació o presente els documents preceptius, 
amb la indicació que, si no ho fa així, es considerarà desistida de la seua 
petició, amb resolució prèvia que haurà de ser dictada en els termes que 
preveu l’article 42.1 de la Llei de Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment Administratiu Comú; també podrà reque-
rir a la persona sol·licitant aquella informació complementària que es 
considere necessària als efectes de comprovar el compliment del que 
preveu el present decret.

5. El titular de la direcció general competent en matèria de qualitat 
agroalimentària resoldrà motivadament sobre la concessió o denegació 
de l’autorització específica. La dita resolució administrativa haurà de 
ser notificada en el termini de tres mesos, i s’entendrà estimatòria si 
transcorre el dit termini sense efectuar-se la notificació.

6. Les autoritzacions específiques concedides per la direcció general 
competent en matèria de qualitat agroalimentària per a indicar l’any o la 
varietat en els vins sense denominació d’origen ni indicació geogràfica 
protegida tenen caràcter indefinit. La direcció general competent en 
matèria de qualitat agroalimentària podrà efectuar totes aquelles com-
provacions o inspeccions que estime oportunes als efectes de comprovar 
i verificar el compliment dels requisits establits en el present decret.

7. La direcció general competent en matèria de qualitat agroa-
limentària revocarà les autoritzacions dels operadors en els supòsits 
següents: 

a) Una vegada es comprove l’incompliment de les condicions que 
van portar a la concessió de l’autorització.

b) Per la retirada de la certificació emesa per l’organisme de certifi-
cació que acredita el dret a utilitzar la menció «vins varietals».

c) Quan els controls en el sector vitivinícola demostren una falta 
d’autenticitat del vi comercialitzat.

d) Quan es constate que, durant dos anys consecutius des de la data 
de la resolució de concessió, l’operador no ha produït i/o comercialitzat 
«vins varietals».

La revocació es realitzarà mitjançant una resolució motivada de la 
direcció general competent en matèria de qualitat agroalimentària, amb 
instrucció prèvia de l’expedient, que es tramitarà segons el procediment 
administratiu comú.

8. Durant el període de vigència de l’autorització, la direcció general 
competent en matèria de qualitat agroalimentària pot suspendre-la, amb 
instrucció prèvia de l’expedient corresponent segons el procediment 
administratiu comú, per incompliment de qualsevol de les prescripcions 
establides en el present decret i les seues normes de desplegament, en 
especial en aquells casos en què es trobe suspesa la certificació emesa 
per l’organisme de certificació. Així mateix, es podrà suspendre cau-
telarment l’autorització quan s’haja incoat un expedient sancionador 
en matèria de qualitat vitivinícola contra una empresa autoritzada per 
alguna infracció que afecte lots de vins certificats. En el cas que l’expe-
dient siga resolt amb sanció, podrà incoar-se un expedient de revocació 
de l’autorització per incompliment de les condicions que van portar a la 
concessió de l’autorització. 

9. Mitjançant petició formulada per l’operador autoritzat davant de 
la direcció general competent en matèria de qualitat agroalimentària, 
este pot renunciar de manera voluntària i expressa a la seua condició 
d’operador autoritzat. Perquè siga efectiva la dita renúncia es tramitarà 
la petició segons el procediment administratiu comú, i serà objecte de 
resolució expressa per la dita direcció general en el termini d’un mes 
des de la seua presentación. El silenci administratiu tindrà caràcter posi-
tiu respecte a la petició de renúncia formulada.

10. En el cas que un operador ja autoritzat contracte els servicis 
d’una altra entitat de certificació, ha de comunicar-ho a la direcció gene-
ral competent en matèria de qualitat agroalimentària adjuntant còpia del 

d) El sistema utilizado para la identificación, trazabilidad y conta-
bilidad de los vinos manipulados en sus instalaciones, que, en cualquier 
caso, se tiene que ajustar al Reglamento (CE) 436/2009. Las indica-
ciones de la añada y variedades de uva deben cumplir las reglas espe-
cificadas en los artículos 61 y 62 del Reglamento (CE) 607/2009,de la 
Comisión, respectivamente.

4. Una vez revisada la documentación presentada, la dirección gene-
ral competente en materia de calidad agroalimentaria podrá requerir a 
la persona solicitante para que, en el plazo de diez días hábiles, subsane 
la falta de documentación o presente los documentos preceptivos, con 
la indicación de que, si así no lo hiciera, se le tendrá por desistida de su 
petición, previa resolución que deberá ser dictada en los términos pre-
vistos en el artículo 42.1 de la Ley de Régimen Jurídico de las Adminis-
traciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común; también 
podrá requerir a la persona solicitante aquella información complemen-
taria que se considere necesaria a los efectos de comprobar el cumpli-
miento de lo previsto en el presente decreto.

5. El titular de la dirección general competente en materia de calidad 
agroalimentaria resolverá motivadamente la concesión o denegación de 
la autorización específica. Dicha resolución administrativa deberá ser 
notificada en el plazo de tres meses, entendiéndose estimatoria si trans-
curre dicho plazo sin efectuarse la notificación.

6. Las autorizaciones específicas concedidas por la Dirección Gene-
ral competente en materia de calidad agroalimentaria para indicar la 
añada o la variedad en los vinos sin denominación de origen ni indi-
cación geográfica protegida tienen carácter indefinido. La Dirección 
General competente en materia de calidad agroalimentaria podrá efec-
tuar todas aquellas comprobaciones o inspecciones que estime oportunas 
a los efectos de comprobar y verificar el cumplimiento de los requisitos 
establecidos en el presente decreto.

7. La Dirección General competente en materia de calidad agroali-
mentaria revocará las autorizaciones de los operadores en los siguientes 
supuestos: 

a) Una vez se compruebe el incumplimiento de las condiciones que 
llevaron a la concesión de la autorización.

b) Por la retirada de la certificación emitida por el organismo de 
certificación que acredita el derecho a utilizar la mención «vinos varie-
tales».

c) Cuando los controles en el sector vitivinícola demuestren una 
falta de autenticidad del vino comercializado. 

d) Cuando se constate que, durante dos años consecutivos desde la 
fecha de la resolución de concesión, el operador no ha producido y/o 
comercializado «vinos varietales».

La revocación se realizará mediante Resolución motivada de la 
Dirección General competente en materia de calidad agroalimentaria, 
previa instrucción del expediente, que se tramitará según el procedi-
miento administrativo común.

8. Durante el período de vigencia de la autorización, la Dirección 
General competente en materia de calidad agroalimentaria puede sus-
penderla, previa instrucción del correspondiente expediente según el 
procedimiento administrativo común, por incumplimiento de cualquiera 
de las prescripciones establecidas en el presente decreto y sus normas 
de desarrollo, en especial en aquellos casos en que se encuentre suspen-
dida la certificación emitida por el organismo de certificación. Asimis-
mo, podrá suspenderse cautelarmente la autorización cuando se haya 
incoado un expediente sancionador en materia de calidad vitivinícola 
contra una empresa autorizada por alguna infracción que afecte a lotes 
de vinos certificados. En el caso de que el expediente sea resuelto con 
sanción, podrá incoarse un expediente de revocación de la autorización 
por incumplimiento de las condiciones que llevaron a la concesión de 
la autorización. 

9. Mediante petición formulada por el operador autorizado ante la 
dirección general competente en materia de calidad agroalimentaria, 
puede renunciar de manera voluntaria y expresa a su condición de ope-
rador autorizado. Para que sea efectiva dicha renuncia se tramitará la 
petición según el procedimiento administrativo común, y será objeto 
de resolución expresa por la citada Dirección General en el plazo de 
un mes desde la presentación de la petición. El silencio administrativo 
tendrá carácter positivo respecto a la petición de renuncia formulada.

10. En el caso de que un operador ya autorizado contrate los servi-
cios de otra entidad de certificación, debe comunicarlo a la Dirección 
General competente en materia de calidad agroalimentaria adjuntando 
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contracte amb esta entitat en el termini d’un mes des de l’obtenció de 
la nova certificació.

11. Els operadors autoritzats, abans del 31 de gener de cada any 
i per mitjà d’un imprés normalitzat, han de comunicar, a la direcció 
general competent en matèria de qualitat agroalimentària, el volum de 
vi comercialitzat durant l’any anterior amb les indicacions facultatives 
de l’any i la varietat, diferenciant entre el vi que indica varietats, any 
o ambdós. 

Article 4. Control
1. Els operadors que elaboren i embotellen vi a la Comunitat Valen-

ciana que indiquen en l’etiquetatge una o més varietats de raïm o l’any 
de collita en els vins sense denominació d’origen protegida ni indica-
ció geogràfica protegida han de disposar de la certificació d’una entitat 
acreditada en el compliment de la norma UNE-EN 45011, o norma que 
la substituïsca, per a la certificació de la varietat i l’any dels productes 
vitivinícoles.

2. Els gastos de certificació van a càrrec dels agents econòmics sub-
jectes a ella.

3. Les entitats de certificació hauran de complir amb les obligacions 
següents:

a) Disposar d’un manual de qualitat que especifique el procediment 
de certificació dels vins sense denominació d’origen protegida ni indi-
cació geogràfica protegida que indiquen les varietats de raïm o l’any de 
collita en els vins.

b) Informar, abans de la finalització de cada any, a la direcció gene-
ral competent en matèria de qualitat agroalimentària, sobre les actuaci-
ons dutes a terme en l’àmbit d’este decret. En l’informe han de constar 
els operadors sobre els quals s’haja emés el certificat, els operadors que 
es troben en procés de certificació, les no conformitats detectades a cada 
un i el termini atorgat per a corregir-les.

c) Comunicar a la direcció general competent en matèria de qualitat 
agroalimentària la retirada o la suspensió de la certificació dels opera-
dors en el termini dels deu dies següents a què s’haja produït la retirada 
o suspensió mencionades. 

d) Informar a la direcció general competent en matèria de qualitat 
agroalimentària sobre qualsevol circumstància o actuació dels operadors 
sotmesos al control de l’entitat de certificació que puga constituir una 
infracció administrativa.

e) Enviar a la direcció general competent en matèria de qualitat 
agroalimentària, abans del 31 de gener de cada any, un resum estadístic 
en relació amb la seua activitat com a entitat de certificación, en què 
conste la informació següent:

1r. Quantitat de raïm (en quilograms) destinada a vi sense denomi-
nació d’origen ni indicació geogràfica protegida que indique les varie-
tats o l’any, diferenciant entre el vi que indica varietats, any o ambdós.

2n. Volum de vi sense denominació d’origen ni indicació geogràfica 
protegida que indique les varietats o l’any, diferenciant entre el vi que 
indica varietats, any o ambdós.

3r. Nombre d’operadors, amb l’especificació de l’activitat: viticul-
tors, elaboradors i embotelladors.

4t. Volum de vi comercialitzat per destí (Comunitat Valenciana, 
resta d’Espanya, Unió Europea i tercers països).

5t. Existències finals de la campanya.
4. La certificació està supeditada a la concurrència de les circums-

tàncies següents:
a) El vi haurà de complir les característiques establides en l’apartat 

corresponent de l’annex XI ter del Reglament (CE) núm. 1234/2007 
del Consell.

b) En tots els registres oficials i documents que acompanyen al 
transport d’estos vins, des de l’entrada del raïm emprat en la seua ela-
boració fins a l’embotellament, haurà de figurar la designació de «vi 
varietal» o «vi varietal sense DOP i IGP», seguida de les indicacions 
facultatives relatives a una o més varietats de raïm de vinificació i/o a 
l’any de collita, segons siga procedent.

c) L’operador dispose de la corresponent autorització a què es fa 
referència en l’article 3 del present decret.

copia del contrato con dicha entidad en el plazo de un mes desde la 
obtención de la nueva certificación.

11. Los operadores autorizados, antes del 31 de enero de cada año y 
mediante impreso normalizado, deben comunicar, a la Dirección Gene-
ral competente en materia de calidad agroalimentaria, el volumen de 
vino comercializado durante el año anterior con las indicaciones facul-
tativas de la añada y variedad, diferenciando entre el vino que indica 
variedades, añada o ambas. 

Artículo 4. Control
1. Los operadores que elaboren y embotellen vino en la Comunitat 

Valenciana indicando en el etiquetado una o más variedades de uva o 
el año de cosecha en los vinos sin denominación de origen protegida ni 
indicación geográfica protegida deben disponer de la certificación de 
una entidad acreditada en el cumplimiento de la norma UNE-EN 45011, 
o norma que la sustituya, para la certificación de la variedad y la añada 
de los productos vitivinícolas.

2. Los gastos de certificación corren a cargo de los agentes econó-
micos sujetos a ella.

3. Las entidades de certificación deberán cumplir con las siguientes 
obligaciones:

a) Disponer de un manual de calidad que especifique el procedi-
miento de certificación de los vinos sin denominación de origen prote-
gida ni indicación geográfica protegida que indiquen las variedades de 
uva o el año de cosecha en los vinos.

b) Informar, antes de la finalización de cada año, a la dirección 
general competente en materia de calidad agroalimentaria, sobre las 
actuaciones llevadas a cabo en el ámbito del presente decreto. En el 
informe deben constar los operadores sobre los que se haya emitido el 
certificado, los operadores que se encuentren en proceso de certifica-
ción, las no conformidades detectadas a cada uno y el plazo otorgado 
para corregirlas.

c) Comunicar a la Dirección General competente en materia de 
calidad agroalimentaria la retirada o la suspensión de la certificación 
de los operadores en el plazo de los diez días siguientes al que se haya 
producido la retirada o suspensión mencionadas. 

d) Informar a la Dirección General competente en materia de cali-
dad agroalimentaria sobre cualquier circunstancia o actuación de los 
operadores sometidos al control de la entidad de certificación que pueda 
constituir una infracción administrativa.

e) Enviar a la Dirección General competente en materia de calidad 
agroalimentaria, antes del 31 de enero de cada año, un resumen esta-
dístico en relación con su actividad como entidad de certificación, en el 
que conste la información siguiente:

1º. Cantidad de uva (en kilogramos) destinada a vino sin denomi-
nación de origen ni indicación geográfica protegida que indique las 
variedades o la añada, diferenciando entre el vino que indica variedades, 
añada o ambas.

2º. Volumen de vino sin denominación de origen ni indicación geo-
gráfica protegida que indique las variedades o la añada, diferenciando 
entre el vino que indica variedades, añada o ambas.

3º. Número de operadores, con la especificación de la actividad: 
viticultores, elaboradores y embotelladores.

4º. Volumen de vino comercializado por destino (Comunitat Valen-
ciana, resto de España, Unión Europea y terceros países).

5º. Existencias finales de la campaña.
4. La certificación está supeditada a la concurrencia de las siguien-

tes circunstancias:
a) El vino deberá cumplir las características establecidas en el 

apartado correspondiente del anexo XI ter del Reglamento (CE) nº 
1234/2007, del Consejo.

b) En todos los registros oficiales y documentos que acompañen al 
transporte de estos vinos, desde la entrada de las uvas empleadas en su 
elaboración hasta el embotellado, deberá figurar la designación de «vino 
varietal» o «vino varietal sin DOP e IGP», seguida de las indicaciones 
facultativas relativas a una o más variedades de uva de vinificación y/o 
al año de cosecha, según proceda.

c) El operador debe disponer de la correspondiente autorización a la 
que se hace referencia en el artículo 3 del presente Decreto.
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Article 5. Indicació d’any i/o varietat de raïm de vinificació
1. S’ajustarà al que preveuen els articles 61 i 62 del Reglament (CE) 

núm. 607/2009, de la Comissió, de 14 de juliol de 2009.
2. Els noms de varietats de raïm de vinificació que poden aparéi-

xer en els vins procedents d’Espanya són els que apareixen en l’annex 
XXI del Reial Decret 1244/2008, de 18 de juliol, pel qual es regula el 
potencial de producció vitícola, en la redacció que en fa el Reial Decret 
461/2011, d’1 d’abril, o en una llista aprovada en un desplegament 
reglamentari autonòmic del dit reial decret. Excepte si es tracta dels 
vins originaris de tercers països, i en este cas caldrà ajustar-se al que 
establix l’article 62.1, lletra b), del Reglament (CE) núm. 607/2009 de 
la Comissió de 14 de juliol de 2009. 

3. En l’etiqueta dels vins varietals figurarà la menció «certificat per» 
i s’indicarà el nom, la raó social, el nom comercial o logotip de l’entitat 
de certificació. No obstant això, si el nom o raó social de l’entitat de 
certificació conté una menció geogràfica o un terme que puga induir 
a confusió sobre el producte certificat o l’abast de la certificació, la 
identificació de l’entitat de certificació es farà obligatòriament per mitjà 
d’un nom comercial o una marca registrada en l’Oficina Espanyola de 
Patents i Marques que no continga mencions geogràfiques ni termes 
que puguen induir a confusió sobre el producte certificat o l’abast de 
la certificació.

4. No figuraran indicacions que induïsquen a pensar que la certifi-
cació s’estén a altres característiques del vi.

Article 6. Règim sancionador
El règim sancionador d’aplicació serà l’establit en la Llei 2/2005, de 

27 de maig, de la Generalitat, d’Ordenació del Sector Vitivinícola de la 
Comunitat Valenciana, i la resta de legislació aplicable.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL

Única. Incidència pressupostària
La implementació i el posterior desplegament d’este decret no podrà 

tindre cap incidència en la dotació de tots i cada un dels capítols de 
gasto assignats a la conselleria competent en matèria d’agricultura i 
alimentació en la data de publicació del present decret i, en tot cas, 
haurà de ser atés amb els mitjans personals i materials de la conselleria 
competent per raó de la matèria.

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA

Única. Adequació a les normes d’aplicació
En el termini de sis mesos des de l’entrada en vigor del present 

decret, els operadors que, amb anterioritat a l’aprovació d’este decret, 
elaboren i embotellen vi a la Comunitat Valenciana que indiquen en 
l’etiquetatge una o més varietats de raïm o l’any de collita en els vins 
sense denominació d’origen protegida ni indicació geogràfica protegida, 
estan obligats a adequar-se al que este decret preveu. La direcció general 
competent en matèria de qualitat agroalimentària resoldrà expressament 
sobre la seua autorització o no autorització com a operador en l’àmbit 
de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Única. Derogació normativa
Queden derogades totes les disposicions que del mateix rang o d’un 

rang inferior s’oposen o resulten incompatibles amb el que disposa el 
present decret.

DISPOSICIONS FINALS

Primera. Facultat de la conselleria competent
Es faculta la conselleria competent en matèria de qualitat agroali-

mentària per a dictar totes les disposicions que siguen necessàries per al 
desplegament del present decret.

Artículo 5. Indicación de añada y/o variedad de uva de vinificación
1. Se estará a lo previsto en los artículos 61 y 62 del Reglamento 

(CE) nº 607/2009, de la Comisión, de 14 de julio de 2009.
2. Los nombre de variedades de uva de vinificación que pueden 

aparecer en los vinos procedentes de España son los que aparecen en 
el anexo XXI del Real Decreto 1244/2008, de 18 de julio, por el que 
se regula el potencial de producción vitícola, en la redacción dada por 
el Real Decreto 461/2011, de 1 de abril o en una lista aprobada en un 
desarrollo reglamentario autonómico del citado Real Decreto. Excepto 
si se trata de los vinos originarios de terceros países, en cuyo caso se 
estará a lo establecido en el artículo 62.1, letra b), del Reglamento (CE) 
nº 607/2009, de la Comisión, de 14 de julio de 2009. 

3. En la etiqueta de los vinos varietales figurará la mención «cer-
tificado por» y se indicará el nombre, razón social, nombre comercial 
o logotipo de la entidad de certificación. Sin embargo, si el nombre o 
razón social de la entidad de certificación contiene una mención geo-
gráfica o un término que pueda inducir a confusión sobre el producto 
certificado o el alcance de la certificación, la identificación de la entidad 
de certificación se hará obligatoriamente mediante un nombre comercial 
o una marca registrada en la Oficina Española de Patentes y Marcas que 
no contenga menciones geográficas ni términos que puedan inducir a 
confusión sobre el producto certificado o el alcance de la certificación.

4. No figurarán indicaciones que induzcan a pensar que la certifica-
ción se extiende a otras características del vino.

Artículo 6. Régimen sancionador
El régimen sancionador de aplicación será el establecido en la Ley 

2/2005, de 27 de mayo, de la Generalitat, de Ordenación del Sector Viti-
vinícola de la Comunitat Valenciana, y demás legislación aplicable.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

Única. Incidencia presupuestaria
La implementación y posterior desarrollo de este decreto no podrá 

tener incidencia alguna en la dotación de todos y cada uno de los capítu-
los de gasto asignados a la conselleria competente en materia de agricul-
tura y alimentación en la fecha de publicación del presente decreto, y, en 
todo caso, deberá ser atendido con los medios personales y materiales 
de la conselleria competente por razón de la materia.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

Única. Adecuación a las normas de aplicación
En el plazo de seis meses desde la entrada en vigor del presente 

decreto, los operadores que, con anterioridad a la aprobación de este 
decreto, elaboran y embotellan vino en la Comunitat Valenciana indi-
cando en el etiquetado una o más variedades de uva o el año de cosecha 
en los vinos sin denominación de origen protegida ni indicación geográ-
fica protegida, están obligados a adecuarse a lo previsto en este decreto. 
La Dirección General competente en materia de calidad agroalimentaria 
resolverá expresamente sobre su autorización o no autorización como 
operador en el ámbito de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Única. Derogación normativa
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o inferior rango 

se opongan o resulten incompatibles con lo dispuesto en el presente 
decreto.

DISPOSICIONES FINALES

Primera. Facultad de la conselleria competente
Se faculta a la conselleria competente en materia de calidad agroali-

mentaria para dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el desa-
rrollo del presente decreto.
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Segunda. Entrada en vigor
El presente decreto entrará en vigor el día siguiente al de su publi-

cación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Simat de la Valldigna, 27 de julio de 2012

El president de la Generalitat,
ALBERTO FABRA PART

La consellera de Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua,
MARITINA HERNÁNDEZ MIÑANA

Segona. Entrada en vigor
El present decret entrarà en vigor l’endemà de la publicació en el 

Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Simat de la Valldigna, 27 de juliol de 2012

El president de la Generalitat,
ALBERTO FABRA PART

La consellera d’Agricultura, Pesca, Alimentació i Aigua,
MARITINA HERNÁNDEZ MIÑANA
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